
На участках древней тропы хребта Циньван цвели акации. На первый взгляд они были
довольно огромными для своего вида. Вскоре акации вокруг стали ещё больше. Их ветки
сплелись, закрывая солнечный свет. В одно мгновение всю тропу накрыла тьма, от чего людям
стало не по себе. Добравшись до этого места, Су И и его провожатые поняли, что углубились
довольно далеко.

— Здесь, юный Су! — сказал Цинь Хао, остановившись и пристально осматриваясь вокруг.

Именно здесь на них напало то, что они поначалу считали демоническим зверем.

— Понял. — ответил Су И и тоже стал поглядывать по сторонам.

По обеим сторонам от древней тропы росли огромные акации. Некоторые из них простирались
чуть ли не до самых небес.

Разумеется, Су И об этом не знал. Он следовал за городским лордом и стариком, которые
лучше знали места и могли привести его к самым необычным деревьям.

Вскоре они дошли до дерева странной формы. Ствол этой акации был чрезвычайно широким.
Чтобы его охватить, понадобилось бы как минимум от четырёх до пяти человек. На вид этому
дереву можно присвоить несколько сотен лет. К сожалению, в нём больше не было ничего
необычного. Это не духовное и даже не лекарственное растение. Всего лишь огромное древнее
дерево. Однако на стволе акации сформировалось нечто едва различимое и похожее на некий
символ. Су И положил руку и внимательно ощупал его.

После сотен лет накоплений даже обычные растения будут хранить в себе духовную Ци. Су И
хотел прочувствовать, есть ли в Ци этого дерева что-нибудь необычное. К сожалению, ничего
необычного он не почувствовал.

— Глухо. — сказал он, покачав головой.

Услышав это, мужчины переглянулись. Возможно, они слишком переоценили возможности Су
И. Для культиватора он продвинулся довольно далеко и превзошёл множество рядовых бойцов,
но он не был специалистом в узорах и массивах. Разумеется, одной из причин было то, что
само учение не особо распространено в нижних мирах.

Талантливые люди могут полагаться только на направление ветра воды и духовной Ци, чтобы
сделать выводы о некоторых вещах. Изучи Су И какую-нибудь технику массивов, у него бы
была возможность разгадать значение символов на деревьях. В будущем эту проблему ещё
можно решить, но пока они могут лишь следовать к другим деревьям и исследовать их по мере
своих возможностей.

Как только они собрались уйти, их окутала волна холодного ветра. Зрачки городского лорда
расширились, а лицо стало чрезвычайно напряжённым.

— Су И, это оно, будь начеку! — крикнул он.



Именно так началась резня во время предыдущего похода городского лорда.

В его глазах читался страх, но его тут же подавила решимость. Из его тела высвободилась
мощная аура, заставившая окружающие растения покачнуться. Пока он не заметит, откуда на
них набросится эта тварь, ему приходилось выжидать.

— Кха!

— Лун Лао!

Старик выплюнул кровь, и его отбросило вдаль, его аура ослабла. Глаза Цинь Хао налились
кровью от увиденного, и он отчаянно задействовал свои техники во всех направлениях.

В тот же момент перед ним появилась длинная и тонкая ладонь, направленная на него.

Шлёп!

— Очнись! — крикнул Су И с мрачным лицом.

Цинь Хао огляделся, эссенция в его теле медленно циркулировала.

Когда подул холодный ветер, Су И увидел, как его спутники сошли с ума, слепо направляя свои
техники в никуда. Стало сразу ясно, что их погрузили в иллюзию. Сам он не поддался её
воздействию и поспешил вернуть их в сознание смачной пощёчиной. Убедившись, что Цинь
Хао пришёл в себя, Су И поспешил разбудить старика Луна.

Шлёп!

Тот тоже получил необходимую пощёчину. Хоть обоим было обидно, они всё равно были
благодарны Су И. Если бы не он, они могли бы навредить друг другу. Тем не менее, это ещё не
значит, что они не попадут под иллюзию снова. 

Вопрос в том, почему холодный ветер не подействовал на Су И? По уровню развития он
находится немного ниже своих спутников. Хоть он почувствовал присутствие холодного ветра,
его он вообще не тронул, будто специально пытался обойти. Эти же двое почувствовали его на
себе целиком.

Внезапно холодный ветер снова на них обрушился.

— Губитель зла! — прокричал Су И и промеж его бровей образовался древний свиток.

Запись меча Губитель зла была сокровищем уровня Дао, которое Су И давным-давно получил
во время рыбалки Дао. [1]

Когда всё началось, Су И почувствовал, как тот начал излучать странный свет в его голове,
потому он и решил его призвать. Раньше он был для него всего лишь источником бонусной
прибавки к силе. Кто бы мог подумать, что ему найдётся более широкое применение.

Свиток развернулся и древний образ меча осветил всю площадь своим священным светом.



Чи-и-и-и-и-и!

Поражённый его энергией бесформенный холодный ветер издал странный звук, похожий на
мышиный писк. Тем не менее, он всё ещё был неземным.

В то же время перед ними появилась слабый бледный силуэт с человеческими очертаниями.
Он пристально смотрел на свиток перед лицом Су И, затем задрожал и вновь обратился в
ветер, желая убежать.

— За ним! — крикнул Су И, не желая его упускать.

1. Глава 36.
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